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KHU HỌC CHÍNH HỢP NHẤT LOS ANGELES 

TUYÊN BỐ KHÔNG PHÂN BIỆT ĐỐI XỬ 
Học khu Hợp nhất Los Angeles cam kết cung cấp một môi trường làm việc và học tập không có sự phân biệt đối xử, quấy rối, đe dọa, 
hành vi ngược đãi hoặc bắt nạt. Học khu nghiêm cấm phân biệt đối xử, quấy rối, đe dọa, hành vi ngược đãi hoặc bắt nạt do khác biệt 
thực tế hoặc nhận thức về chủng tộc hoặc sắc tộc, giới tính/sinh lý (bao gồm nhận dạng giới tính, biểu hiện giới tính, mang thai, sinh 
con, tình trạng cho con bú/nuôi con bằng sữa mẹ và các tình trạng y tế liên quan), khuynh hướng tình dục, tôn giáo, màu da, nguồn 
gốc quốc gia (bao gồm hạn chế sử dụng ngôn ngữ và sở hữu bằng lái xe cấp theo Luật Phương tiện Giao thông), tổ tiên, tình trạng 
nhập cư, khuyết tật về thể chất hoặc tinh thần (bao gồm trầm cảm và rối loạn lưỡng cực, HIV/AIDS, viêm gan, động kinh, rối loạn co 
giật , bệnh tiểu đường, bệnh đa xơ cứng và bệnh tim), tình trạng y tế (liên quan đến ung thư và bệnh di truyền), tình trạng quân nhân 
và cựu chiến binh, tình trạng hôn nhân, tình trạng bạn đời đã đăng ký, tuổi tác (40 trở lên), thông tin di truyền, quan điểm chính trị 
hoặc đảng phái (trừ liên quan đến công đoàn), sự tham gia của một người với một người hoặc một nhóm có một hoặc nhiều đặc điểm 
thực tế hoặc nhận thức, hoặc một tổ chức nào khác được bảo vệ bởi luật, pháp lệnh hoặc quy định của liên bang, tiểu bang hoặc địa 
phương trong một chương trình hoặc hoạt động nào mà tổ chức đó thực hiện hoặc cung cấp hỗ trợ đáng kể, hoặc liên kết với Hướng 
đạo sinh Hoa Kỳ và các nhóm thanh niên được chỉ định khác hoặc bất kỳ cơ sở nào khác được pháp luật hoặc quy định bảo vệ trong 
(các) chương trình giáo dục hoặc việc làm của tổ chức đó. 

Phân biệt đối xử là đối xử do sự khác biệt một đặc điểm được bảo vệ trong bối cảnh một chương trình giáo dục, công việc hoặc hoạt 
động mà không có lý do chính đáng, lý do không phân biệt đối xử nhằm cản trở hoặc hạn chế khả năng của cá nhân đó trong việc tham 
gia hoặc hưởng lợi từ các dịch vụ, hoạt động hoặc đặc quyền do Học khu cung cấp hoặc bao gồm một hành động việc làm bất lợi. 

Quấy rối tạo môi trường thù địch xảy ra khi một mục tiêu phải chịu hành vi không mong muốn dựa trên một đặc điểm được bảo vệ, 
hành vi này vừa gây khó chịu cho mục tiêu vừa có thể gây khó chịu cho một người có các đặc điểm hợp lý được bảo vệ trong các 
trường hợp tương tự và đủ nghiêm trọng, kéo dài hoặc lan rộng cản trở hoặc hạn chế khả năng làm việc hiệu quả của một cá nhân hoặc 
tham gia hoặc hưởng lợi từ các dịch vụ, hoạt động hoặc cơ hội do Học khu cung cấp. Quấy rối có thể dưới nhiều hình thức, bao gồm 
nhưng không giới hạn từ nhận xét bằng lời nói và gọi tên, thể hiện bằng hình ảnh và văn bản, hoặc một hành vi nào có thể đe dọa hoặc 
làm nhục. Quấy rối dựa trên một loại đặc điểm nào được bảo vệ ở trên là một hình thức phân biệt đối xử bất hợp pháp và sẽ không 
được Học khu dung thứ và có thể dẫn đến hình phạt kỷ luật đối với học sinh hoặc nhân viên vi phạm. 

Khi chứng kiến một hành động phân biệt đối xử, quấy rối, đe dọa, ngược đãi hoặc bắt nạt dựa trên các đặc điểm được bảo vệ thực tế 
hoặc được cho là bảo vệ, nhân viên nhà trường phải thực hiện các bước ngay lập tức để can thiệp khi thấy an toàn. Sau khi trường 
học/văn phòng có thông báo rõ ràng hoặc lý do biết về hành vi sai trái đó, cho dù hành vi này do nhân viên, học sinh hoặc bên thứ ba 
thực hiện, nó cũng phải được thực thi các bước điều tra hoặc xác định điều gì đã xảy ra ngay lập tức và thích hợp và thực hiện các 
bước chấm dứt hành vi đó một cách nhanh chóng và hiệu quả hợp lý, loại bỏ môi trường thù địch, và tạo ra môi trường mới và ngăn 
chặn hành vi đó tái diễn. Các bước này phải được thực hiện cho dù cá nhân có khiếu nại hay yêu cầu nhà trường/văn phòng thực hiện 
hành động ngăn chặn hay không. Người khiếu nại được bảo vệ không bị trả thù. Học khu cấm trả thù một người nộp đơn khiếu nại 
hoặc kháng cáo, báo cáo các trường hợp không tuân thủ, phân biệt đối xử, quấy rối, đe dọa, hành vi ngược đãi hoặc bắt nạt hoặc những 
người tham gia vào quá trình nộp đơn khiếu nại hoặc điều tra. Chính sách không phân biệt đối xử này áp dụng cho tất cả các hành vi 
liên quan đến hoạt động của trường hoặc việc học tập tại một trường học/văn phòng nào thuộc thẩm quyền của Giám đốc Học khu 
Hợp nhất Los Angeles. 

Các thắc mắc hoặc khiếu nại liên quan đến phân biệt đối xử, quấy rối, đe dọa hoặc bắt nạt học sinh do các đặc điểm trên 
thực tế hoặc do nhận thức được bảo vệ, liên lạc với quản trị viên trường học, Người quản lý khiếu nại Bắt nạt/Title IX hoặc: 

 
Binh Nguyen, Điều phối viên Mục 504 & Title IX/Quản trị viên Công bằng Giáo dục  

Văn phòng Dân quyền Học sinh; (213) 241-7682; EquityCompliance@lausd.net 
Kenneth Arrington, Quản trị viên Tuân thủ ADA/Title II 

Văn phòng Tuân thủ ADA; (213) 241-4530; ADA-info@lausd.net 
Văn phòng Dân quyền của Bộ Giáo dục Hoa Kỳ 

 
 

Các thắc mắc hoặc khiếu nại liên quan đến nhân viên với nhân viên, học sinh với nhân viên hoặc liên quan đến phân biệt đối 
xử, quấy rối, hành vi ngược đãi hoặc đe dọa đến công việc/việc làm, liên lạc với quản trị viên trường học của quý vị hoặc: 

 
Bộ phận Cơ hội Bình đẳng; (213) 241-7685 

 
Tất cả văn phòng đặt tại: 

Los Angeles Unified School District 
333 South Beaudry Avenue  

Los Angeles, CA 90017 
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